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Halevy) plin de 
haz, cu multe ele­
mente actualizante, 
la vremea aceea, 
au garantat o foarte 

L egenda Războiului traian 
a dat �ere nu doar unui 
număr impresionant de 

tragedii, d şi citorva lucrări vese­
le, în care vestiţii eroi (Ahile, 
Agamerrmon, Hector şi ceilalti) 
sunt demitizati, ironizaţi, carica­
turizati. În teatru, cea mai cele­
bră prelucrare în cheie comică a 
întâmplărilor din Războiul Troiei 
îi apartine, fără îndoială, lui 
Shakespeare ()'roilus şi Cresi­

da); în muzică, parodia "eveni­
mentului" (de fapt, a peripeţiilor 
premergătoare lui) poartă sem­
nătura lui Jacques Offenbach, 
căruia Fnunoasa Elena i-a 
adus, în 1865, consacrarea ca 
autor de operetă. O muzică 
sprinţară, cantabilă, un libret 
(Henri Meilhac şi Ludovic 
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D ramatmg şi actor, e firesc 
ca Paul Ioachim să per­
severeze în descrierea 

mediului pe care-1 CLmoaşte cel 
mai bine: teatrul. Dacă în Carlo 
contra Carlo îşi lua distanţă de 
două secole faţă de subiect, în 
Totul e un joc se apropie de 
prezent - chiar prea mult, piesa 
datând din anii '80, când se 
spune că ar fi fost "blocată" din 
cauza aluziilor la . . .  cultul perso­
nalităţii ! 
Versiunea televizată (diferită de 
spectacolul Teatrului Odeon în 
regia Olimpiei Arghir, cu premi­
era în aprilie '91) se concen­
trează asupra sorgintei pirandel­
liene a textului. A pre-textului, 
mai bine zis, pentru că în fond 
e vorba de o fursă scrisă după 

��tetJe1e infailibile ale teatrului 
ardier, care însă invită -

· în glumă, mai în serios - şi 
"taţii legate de viaţă şi 
cabotinism în realitate şi 

pe scenă şi viceversa. 
în alcătuirea ei, 

călduroasă primire 
a lucrării din partea publicului 
parizian. Teatrul de Operetă 
"Ion Dadan" o propune acum şi 
publicului bucureştean, căruia 
nu i-a putut fi multi ani oferită 
din cauza...  titlului, socotit de 
cenzura ceauşistă o aluzie ironi­
că la Urita (de toată lumea) 
Elena. Pentru montare s-a 
remrs, în chip inspirat, la servid­
ile unui regizor de teatru cu 
solide succese (mai ales) în 
comedie, Mircea Comişteanu, 
care a asigurat şi versiunea 
românească abundent 
reactualizată - a libretului. Cola­
borând feridt cu dirijorul Consta­
ntin Petrovid (care a condus 
orchestra autoritar şi, totodată, 
dezinvolt, participând prin 
mimică la desfăşurarea veselă de 

creează noi prilejuri de amuza­
ment şi ironie autobiografică. 
Atât de rar mrtat de aparatul de 
f1lrnat, Darnian Crâşmaru 
delectează cu o savuroasă com­
pozitie cu dublu chip: vedetă 
răsfătată şi sufidentă şi tată de 
familie şi viitor socru dodl. 
Revolta actorului împotriva 
tiraniei regizorului se consumă 
în buna traditie a modelului itali­
an, chiar dacă invocat e Moliere, 

şi cortina coboară definitiv pen­
ttu personaj. Îl secondează cu 
fmă discreţie ileana Cernat, 
jucând mediocritatea 
actriţe-sotie de-a doua, grijulie 
supusă. Exuberantă de la 
(şi cam singura) aparitie, Florina 
Luican e eterna dublură · plină 
de aplomb şi energie. 
Ioachim "deschide" spc:x:r.ctcO>l\Jl 
schiţând un insolit "dialog" 
publicul telespectator, 
tate uitată înainte de a fi 
rată; actrita se descurcă însă · cu 
dezinvoltură prin meandrele 
sentimentelor eroinei: jună­
primă capridoasă, pe punctul 
de a se căsători cu partenerul de 
teatru, se-ndrăgosteşte brusc şi 
neaşteptat de un neCLmoscut. 
Ingrata partitură (vizată şi de 

pe scenă), cu scenografii Mihai 
Mădescu (un decor mobil şi plă­
cut ochiului) şi Luana Drăgoes­
cu (ale cărei costume, foarte 
străludtoare, nu au flatat întot­
deauna siluetele interprep.lor), 
cu coregraful Frandsc Valkay 
(numerele dansante au fost, ca 
de obicei, caracterizate prin fan­
tezie şi acurateţe), Mircea Cor­
nişteanu a izbutit un spectacol 
viu, amuzant, la intersectia dintre 
operetă şi musical Au impresi­
onat, de asemenea, prestaţiile 
actor:iceşti. ale interprep.lor (lu­
cru adesea neglijat pe scena 
lirică), mentionabili în acest sens 
fiind, alături de protagoniştii 
Mioara Manea (Elena) şi 
Alexandru Agarid (Paris - debu­
tant în arta cântului), Nicolae 
Simulescu (Calchas) şi Paul Lă­
zărescu (Menelaos). Cum spu­
nea dneva în spatele meu, "De 
mult nu m-am distrat aşa de 
bine la Operetă !" 

A.G. 

cenzură !) a adulatului-abando­
nat-autoritar-infatuat i-a revenit 
lui Mircea Rusu, căruia îi place 
să detalieze excesele dictatoriale 
şi înclinaţiile narcisiste ale 
a c t o r u l u i - r e g i z o r - a u  t o r ,  
adăugând şi un grăunte de per­
siflare necesar în satirizarea 
acestei plurale ipostaze. Valentin 
Uritescu, ca de obicei, aduce un 
apăsat accent de verididtate 
specialistului din culise. Ludan 

.!'§:"�."...:; treptat să focali­
asupra sa, prin 

în care îşi 
amintind 

de astă 

, teatru în viaţă, 
teatru în teleplay - şi a izbutit 
emoţionante momente de tensi­
t..me psihologică într-o mică biju­
terie dedicată histrionismului şi 
sacrificiilor sale. 

Irina Coroiu 
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